
J£Àß PÀqÉ ¥Á¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¤£Àß s̈ÁgÀ 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 644.  

2. Ref.: Samagra Dasa Sahity, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 229.       

3. Ref.: Hare Srinivasa, Taratamyokta Bhajana Samagra Sangraha Vol-2, by Dr. 

Purnabodha Vadirajacharya Kadagadakai, Belagavi, page No. 233.   

4. Note: The wordings are almost same in all the above books.  The singer has 

followed these wordings. 

5. Note: There is a similar keerthane.  It is listed here under Keerthane.  There 

are lots of differences in wordings.  This is given as keerthane in the book: Shri 

Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru.    

 

J£Àß PÀqÉ ಹಾ¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¤£Àß ¨sÁgÀ  

¤£Àß £É£ÉAiÀÄÄತ್ತ °ºÀÄzÀÄ J£Àß ªÁå¥ÁgÀ 

J£Àß ¸Àw ¸ÀÄvÀjUÉ ¤Ã£É UÀw 

¤£Àß£ÉÆ¦à À̧ÄªÀÅzÀÄ J£Àß ¤Ãw  

J£Àß ¥Àr¬ÄQÌ ¸À®ºÀÄªÀÅzÀÄ ¤£Àß zsÀªÀÄð  

¤£Àß CrUÉgÀUÀÄªÀÅzÀÄ J£Àß PÀªÀÄð 

J£Àß vÀ¥ÀÅöàUÀ¼À £ÉtÂ¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¤£ÀßzÀ®è 

¤£Àß ªÀÄgÉvÀÄ §zÀÄPÀÄªÀÅzÀÄ J£ÀßzÀ®è 

¤Ã£À®èದೆ ಇ£ÁßjUÉ ªÉÆgÉ¬ÄqÀÄªÉ ¥ÀÅgÀAzÀgÀ «oÀ® 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು:     

 



ಕಡೆ ಹಾಯಿಸು = ಪಾರು ಮಾಡು  

ವ್ಯಾ ಪಾರ = ಕೆಲಸ, ಹೊರೆ 

ಪಡಿ = ದಿನ ನಿತ್ಯ ದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥ 

 

Classification: Ugabhoga 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: binnaha  

Sub-Category: vyapara, pati, patni, dharma, karma,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

  


